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DMS HİZMET ŞARTLARI
Son Güncelleme: 04/19/2023

Bu Hizmet Koşulları ("Koşullar") aşağıdakilere erişiminiz ve kullanımınız için geçerlidir: (i) 
www.tactacam.com ve www.revealcellcam.com (veya herhangi bir ardıl bağlantı) ve Deer Management 
Systems LLC (d/b/a DMS veya Tactacam) ("Şirket", "biz", "bizim" veya "bize") tarafından sağlanan 
tüm ilişkili web sayfaları, web siteleri ve sosyal medya sayfaları ("Site(ler)"); (ii) akıllı telefonunuza, 
tabletinize veya diğer cihazınıza indirilebilecek yazılım uygulamaları (her biri bir "Uygulama(lar)"); (iii) 
Şirketin herhangi bir ürününe ("Ürünler") önceden yüklenmiş veya indirilmiş ("Yazılım") veya herhangi 
bir Uygulamada yer alan, aygıt yazılımı da dahil olmak üzere her türlü yazılım; (iv) Ürünler için 
sağladığımız telekomünikasyon hizmetleri (yukarıda belirtilenler, Site(ler), Uygulama(lar), Yazılım ve 
telekomünikasyon hizmetleri dahil olmak üzere, birlikte "Hizmetler").

Lütfen herhangi bir Siteden/Sitelerden Ürünlerin satışını düzenleyen DMS Tactacam Ürün Şartları 
adresinde bulunan Ürün Satış Şartlarımıza bakın.

Hizmetlerimize kaydolarak, oturum açarak veya Hizmetlerimizi başka bir şekilde kullanarak, Bölüm 
7'deki ödeme ve abonelik yenileme hükümleri ve Bölüm 18'deki zorunlu tahkim hükmü ve toplu dava 
feragati dahil olmak üzere, bu Şartları ve burada atıfta bulunulan diğer tüm şartları kabul etmiş 
olursunuz. BU ŞARTLARI KABUL EDEREK, (I) BÖLÜM 18'DE AÇIKLANAN BELİRLİ UYUŞMAZLIK TÜRLERİ, 
(II) BÖLÜM 18'DE AÇIKLANAN TAHKİMDEN VAZGEÇME HAKKINIZI KULLANDIĞINIZ DURUMLAR VEYA 
(III) YASALARIN YASAKLADIĞI DURUMLAR HARİÇ OLMAK ÜZERE, SİZ VE ŞİRKET ARASINDAKİ 
UYUŞMAZLIKLAR YALNIZCA BİREYSEL OLARAK ÇÖZÜLECEK VE TOPLU TAHKİM, TOPLU DAVA VEYA 
BAŞKA BİR TÜR
TEMSILI DAVA VEYA JÜRI YARGILAMASI YOLUYLA. Bu Şartları kabul etmiyorsanız, Hizmetlerimizi 
kullanmayın.

Hizmetler için ücret talep etmek de dahil olmak üzere bazı Hizmetlerimizle ilgili olarak farklı veya ek 
koşullar sağlayabiliriz ve bu Hizmetleri kullanırsanız bu farklı veya ek koşullar bizimle yaptığınız 
sözleşmenin bir parçası haline gelir. Bu Koşullar ile ek koşullar arasında bir çelişki olması halinde, söz 
konusu çelişki için ek koşullar geçerli olacaktır.

Bu Koşullarda zaman zaman değişiklikler yapabiliriz. Yukarıdaki "Son Güncelleme" tarihi, bu Koşulların en 
son ne zaman değiştirildiğini gösterir. Değişiklik yaparsak, e-posta göndererek, Hizmetlerimiz aracılığıyla 
bir bildirim sağlayarak veya bu Koşulların üst kısmındaki tarihi güncelleyerek size bu tür değişiklikleri 
bildireceğiz. Bildirimimizde aksini belirtmediğimiz sürece, değiştirilen Şartlar derhal yürürlüğe girecek ve 
söz konusu bildirimi yaptıktan sonra Hizmetlerimizi kullanmaya devam etmeniz, değişiklikleri kabul 
ettiğinizi teyit edecektir. Değiştirilen Şartları kabul etmiyorsanız, Hizmetlerimizi kullanmayı 
bırakmalısınız.

Hizmetlere herhangi bir şirket, ortaklık veya ilişkili olduğunuz başka bir kuruluş ("Kuruluş") adına veya 
yararına erişen veya bunları kullanan bir bireyseniz, bu Koşulları kendiniz ve söz konusu Kuruluş adına 
kabul ediyorsunuz ve söz konusu Kuruluşu bu Koşullara bağlamak için yasal yetkiye sahip olduğunuzu beyan ve 
garanti ediyorsunuz. Bu Koşullarda "siz" ve "sizin" ifadelerine yapılan atıflar, hem Hizmetleri kullanan 
kişiye hem de söz konusu Kuruluşa atıfta bulunacaktır.

Bu Koşullar veya Hizmetlerimiz hakkında herhangi bir sorunuz varsa, lütfen support@revealcellcam.com 
adresinden bizimle iletişime geçin.

1 Gizlilik

http://www.tactacam.com/
http://www.revealcellcam.com/
https://www.tactacam.com/wp-content/uploads/2023/04/DMS_Tactacam-Product-Terms-Final-4.19.2023.pdf
mailto:support@revealcellcam.com
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Ürünlerimize veya Hizmetlerimize erişiminiz veya bunları kullanımınızla bağlantılı olarak Şirkete belirli 
bilgiler sağlayabilirsiniz veya Ürünlerimize veya Hizmetlerimize eriştiğinizde veya bunları kullandığınızda 
sizinle ilgili belirli bilgileri başka şekilde toplayabiliriz. Hizmetlerle bağlantılı olarak sağladığınız e-posta 
adresini veya diğer iletişim bilgilerini kullanarak Hizmetler aracılığıyla Şirketten e-posta, SMS veya metin 
mesajları ve diğer iletişim türlerini almayı kabul edersiniz. Hizmetlerle bağlantılı olarak Şirkete 
sağladığınız tüm bilgilerin doğru olduğunu beyan ve garanti edersiniz. Sizinle ilgili bilgileri nasıl 
topladığımız, kullandığımız, paylaştığımız veya başka şekilde işlediğimiz hakkında bilgi için lütfen DMS 
Tactacam Gizlilik Politikası adresindeki Gizlilik Politikalarımıza bakın.

1 Uygunluk ve Kullanım Kısıtlamaları

(a) Hizmetlerimizi kullanmak için en az 18 yaşında (veya kullanıcının yaşadığı yerde yasal reşit olma 
yaşında) olmalısınız. 18 yaşından (veya yasal reşitlik yaşından) küçük kullanıcılar, Hizmetlerimizi 
yalnızca bu Şartlara bağlı kalmayı kabul eden bir ebeveyn veya yasal vasi gözetiminde kullanabilir. 
Ebeveyni veya yasal vasisi, 18 yaşından (veya yasal reşitlik yaşından) küçük bir kullanıcının 
Hizmetlerimizle ilgili eylemlerinden veya i h m a l l e r i n d e n  tamamen sorumludur. Ebeveyn veya 
yasal vasi iseniz ve 18 yaşından (veya yasal reşitlik yaşından) küçük çocuğunuzun Hizmetlerimizi 
izniniz olmadan kullandığını düşünüyorsanız, lütfen support@revealcellcam.com adresinden bizimle 
iletişime geçin. Hizmetlerimizi başka bir kişi veya kuruluş adına kullanırsanız, (i) bu Koşullar boyunca 
"size" yapılan tüm atıflar söz konusu kişi veya kuruluşu da içerecektir, (ii) bu Koşulları söz konusu kişi 
veya kuruluş adına kabul etmeye yetkili olduğunuzu beyan edersiniz ve (iii) sizin veya kişi veya 
kuruluşun bu Koşulları ihlal etmesi durumunda, kişi veya kuruluş bize karşı sorumlu olmayı kabul 
eder. Bir bireyseniz, Hizmetlerin kişisel, ticari olmayan kullanımınız için olduğunu kabul edersiniz.

(b) Yargı Yetkisi. Hizmetlerimizi yalnızca Şirket tarafından izin verilen yargı bölgelerinde kullanabilirsiniz. 
Hizmetlerimizin kullanımına şu anda yalnızca Amerika Birleşik Devletleri ve Kanada'da izin 
verilmektedir.

(c) Kullanım ve Paylaşım. Hizmetlerimizi yalnızca kişisel, ailevi veya evsel amaçlarla kullanabilir ve 
herhangi bir ticari kullanımı açıkça hariç tutabilirsiniz. Hizmetlerimizi paylaşamazsınız.

2 Hesabınız, Hesap Güvenliği

Hizmetlerimizin bir kısmına veya tamamına erişmek için bir hesap oluşturmalısınız ("DMS Hesabı"). 
DMS Hesabı kimlik bilgilerinizi paylaşamaz veya başkalarının kullanmasına izin veremezsiniz. Hesabınız 
için Hizmetlerimize özgü olan ve başka herhangi bir web sitesinde veya çevrimiçi hizmette 
kullanmadığınız güçlü bir şifre kullanmalısınız. Doğru hesap bilgileri vermeli ve bu bilgiler değişirse derhal 
güncellemelisiniz. Başkalarına DMS Hesabı kimlik bilgilerinizi kullanma yetkisi vermemek de dahil olmak 
üzere DMS Hesabınızın güvenliğini korumalı ve birinin izniniz olmadan DMS Hesabınıza eriştiğini fark 
ederseniz veya bundan şüphelenirseniz derhal bize bildirmelisiniz. DMS Hesabınızla bağlantılı olarak 
ortaya çıkan bu tür kullanıcıların faaliyetlerinden siz sorumlusunuz. Ticari marka hakları da dahil olmak 
üzere bu kullanıcı adlarında yasal hak iddia eden işletmeler veya bireyler adına da dahil olmak üzere 
kullanıcı adlarını geri alma hakkımızı saklı tutarız.

3 Kullanıcı İçeriği

(a) Hizmetlerimiz, sizin ve diğer kullanıcıların incelemeler, mesajlar, metinler, fotoğraflar, videolar, 
yazılımlar ve diğer materyaller (topluca "Kullanıcı İçeriği") dahil olmak üzere içerik oluşturmanıza, 
yayınlamanıza, depolamanıza ve paylaşmanıza olanak tanıyabilir. Hizmetlerimizde veya 

https://www.tactacam.com/wp-content/uploads/2023/04/DMS_Tactacam-Privacy-Policy-Final-4.18.pdf
https://www.tactacam.com/wp-content/uploads/2023/04/DMS_Tactacam-Privacy-Policy-Final-4.18.pdf
https://www.tactacam.com/wp-content/uploads/2023/04/DMS_Tactacam-Privacy-Policy-Final-4.18.pdf
mailto:support@revealcellcam.com
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Hizmetlerimiz aracılığıyla Kullanıcı İçeriği yayınladığınızda veya başka bir şekilde paylaştığınızda, 
Kullanıcı İçeriğinizin ve ilgili tüm bilgilerin (kullanıcı adınız, profil fotoğrafınız ve diğer
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kişisel bilgiler) başkaları tarafından görülebilir. Bilgilerinizden herhangi birini Hizmetler aracılığıyla 
herkese açık hale getirmeyi seçerseniz, bunu kendi sorumluluğunuzda yaparsınız.

(b) Aşağıda verdiğiniz lisans dışında, siz ve Şirket arasında olduğu gibi, Kullanıcı İçeriğinizdeki ve Kullanıcı 
İçeriğinize ilişkin tüm hakları saklı tutarsınız. Şirkete ve iştiraklerine ve bağlı kuruluşlarına, Kullanıcı 
İçeriğinizi ve Kullanıcı İçeriğinizle bağlantılı olarak sağlanan herhangi bir adı, kullanıcı adını veya 
benzerliği, size veya herhangi bir üçüncü tarafa tazminat ödemeden, şu anda bilinen veya daha sonra 
geliştirilen tüm medya formatlarında ve kanallarında kullanmak, çoğaltmak, değiştirmek, uyarlamak, 
yayınlamak, tercüme etmek, türev çalışmalar oluşturmak, dağıtmak, kamuya açık veya başka bir 
şekilde gerçekleştirmek ve görüntülemek ve kullanmak için münhasır olmayan, telifsiz, dünya 
çapında, tamamen ödenmiş, kalıcı, geri alınamaz ve alt lisanslanabilir (birden fazla katman 
aracılığıyla) bir lisans verirsiniz. Yürürlükteki herhangi bir yasa veya herhangi bir yasal teori 
kapsamında sahip olabileceğiniz Kullanıcı İçeriğine ilişkin yazarlık atfı veya materyallerin bütünlüğü 
ile ilgili tüm "manevi haklardan" veya diğer haklardan geri dönülemez bir şekilde feragat edersiniz.

(c) Bize yukarıda açıklanan lisansı vermek için gerekli tüm haklara sahip olmadığınız hiçbir Kullanıcı 
İçeriğini oluşturamaz, yayınlayamaz, depolayamaz veya paylaşamazsınız ve Kullanıcı İçeriğinizin ve 
söz konusu Kullanıcı İçeriğini bu Koşullarda izin verildiği şekilde kullanmamızın, üçüncü taraf hakları 
da dahil olmak üzere herhangi bir kişi veya kuruluşun haklarını ihlal etmeyeceğini veya herhangi bir 
kişi veya kuruluşun zarar görmesine neden olmayacağını beyan ve garanti edersiniz. Tamamen kendi 
takdirimize bağlı olarak tarafımızca belirlendiği üzere, Hizmetlerimizin herhangi bir içerik 
sağlamasına, iletmesine veya almasına neden olan herhangi bir Kullanıcı İçeriği oluşturmayacak, 
yayınlamayacak, saklamayacak veya paylaşmayacaksınız:

i. G sınıfı bir materyal değil;
ii. yasadışı, iftira niteliğinde, karalayıcı, müstehcen, pornografik, cinsel içerikli, uygunsuz, açık 

saçık, müstehcen, saldırgan, taciz edici, tehdit edici, mahremiyet veya tanıtım haklarını ihlal 
eden, küfürlü, kışkırtıcı, hileli veya şiddeti veya ayrımcılığı teşvik eden;

iii. suç teşkil edecek, teşvik edecek veya suç için talimat verecek, herhangi bir tarafın haklarını 
ihlal edecek veya başka bir şekilde sorumluluk yaratacak veya herhangi bir yerel, eyalet, 
ulusal veya uluslararası yasayı ihlal edecektir;

iv. tehlikeli faaliyetlere veya kendine zarar vermeye yönelik talimatlar oluşturabilir, teşvik 
edebilir veya sağlayabilir;

v. özellikle trollük ve zorbalık gibi insanları kışkırtmak veya düşmanlaştırmak için kasıtlı olarak 
tasarlanmış veya insanları taciz etmek, zarar vermek, incitmek, korkutmak, sıkıntı vermek, 
utandırmak veya üzmek için tasarlanmış;

vi. Bir kişinin ırkı, dini, yaşı, cinsiyeti, engelliliği veya cinselliği temelinde ayrımcılık da dahil 
olmak üzere ırkçı veya ayrımcıdır;

vii. herhangi bir tarafın herhangi bir patentini, ticari markasını, ticari sırrını, telif hakkını veya 
diğer fikri v e y a  mülkiyet haklarını ihlal edebilir;

viii. dürüst görüşlerinizi ve deneyimlerinizi yansıtmayan herhangi bir ifade, açıklama veya iddia 
içeriyor veya tasvir ediyorsa;

ix. herhangi bir kişi veya kuruluşun kimliğine bürünmek veya herhangi bir kişi veya kuruluşla 
olan bağlantınızı yanlış ifade etmek veya başka bir şekilde yanlış tanıtmak;

x. istenmeyen promosyonlar, siyasi kampanyalar, reklamlar veya talepler içermez;
xi. adresler, telefon numaraları, e-posta adresleri, kişisel kimlik belgesindeki sayı ve özellik 

(örneğin, ehliyet numaraları, pasaport numaraları) veya kredi kartı numaraları dahil olmak 
üzere üçüncü bir tarafa ait herhangi bir özel veya kişisel bilgi içerir;

xii. herhangi bir virüs, bozuk veri veya diğer zararlı, yıkıcı veya tahrip edici dosya veya içerik 
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içeriyorsa; veya
xiii. sakıncalıdır, başka herhangi bir kişinin Hizmetlerimizi kullanmasını veya Hizmetlerimizden 

yararlanmasını kısıtlar veya engeller ya da Şirketi veya başkalarını herhangi bir zarara veya 
sorumluluğa maruz bırakabilir.
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(d) Bu Bölüm 4'ün uygulanması yalnızca Şirketin takdirine bağlıdır ve bu Bölüm 4'ün bazı durumlarda 
uygulanmaması, diğer durumlarda uygulama hakkımızdan feragat ettiğimiz anlamına gelmez. Bu 
Bölüm 4, herhangi bir üçüncü taraf açısından herhangi bir hak veya özel dava hakkı veya Hizmetlerin 
bu Koşullar tarafından yasaklanan herhangi bir içeriği içermeyeceğine veya sakıncalı materyalin 
yayınlandıktan sonra derhal kaldırılacağına dair makul bir beklenti yaratmaz.

(e) Tüm Kullanıcı İçeriğini incelemeyi taahhüt etmiyoruz ve herhangi bir Kullanıcı İçeriğinin izlenmesi 
veya incelenmesi için herhangi bir görev veya yükümlülüğü açıkça reddediyoruz. Kullanıcı İçeriğini 
tarama, düzenleme veya izleme yükümlülüğümüz olmamasına rağmen, şunları yapabiliriz:

i. yürürlükteki yasaların veya bu Şartların ihlalleri dahil ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere, 
bildirimde bulunarak veya bulunmayarak herhangi bir zamanda ve herhangi bir nedenle 
Kullanıcı İçeriğini silebilir veya kaldırabilir ya da herhangi bir Kullanıcı İçeriğini yayınlamayı 
reddedebilir;

ii. Kullanıcı İçeriğinizin yürürlükteki yasaları veya bu Şartları ihlal etme olasılığının makul ölçüde 
yüksek olması durumunda, Hizmetlerin tamamına veya bir kısmına erişiminizi geçici veya 
kalıcı olarak sonlandırmak veya askıya almak;

iii. Kullanıcı İçeriğinizle ilgili olarak, tamamen Şirketin takdirine bağlı olarak, yürürlükteki 
yasalara ve bu Şartlara uyumu sağlamak veya Şirketin haklarını korumak veya üçüncü taraf 
fikri mülkiyet ve gizlilik hakları da dahil olmak üzere herhangi bir üçüncü taraf hakkını 
korumak için gerekli veya uygun olan herhangi bir işlemi yapmak (örneğin, Dijital Binyıl Telif 
Hakkı Yasası yayından kaldırma taleplerini ilerletmek için telif hakkı sahiplerine bilgi 
sağlamak); ve

iv. Yasaların izin verdiği şekilde, Hizmetler üzerinde veya aracılığıyla herhangi bir Kullanıcı İçeriği 
yayınlayan herhangi bir kişinin kimliğini veya diğer bilgilerini ifşa etmemizi talep eden veya 
yönlendiren herhangi bir kolluk kuvveti veya mahkeme emriyle tam işbirliği yapmak.

4 Hizmetleri Kullanma Hakkı. Bu Şartlara sürekli olarak uymanız koşuluyla, Hizmetleri münhasır 
olmayan, devredilemez, alt lisans verilemez, geri alınabilir bir temelde, yalnızca bireysel, ticari olmayan 
amaçlarınız için kullanabilirsiniz. Önceden yazılı iznimiz olmadan Hizmetlerin burada özellikle izin 
verilenler dışında herhangi bir şekilde kullanılması kesinlikle yasaktır ve burada verilen hakları derhal 
feshetme ve Hizmetlere erişiminizi sona erdirme hakkına sahip olacağız. Onaylanmamış entegrasyonları 
veya Hizmetlerle etkileşimleri geriye dönük olarak onaylama, onaylamama, devre dışı bırakma, engelleme 
ve kaldırma hakkımızı saklı tutarız. Hizmetlere erişmek ve Hizmetleri kullanmak için gerekli her türlü 
yazılım, bilgisayar donanımı, ekipman, ağ hizmetleri ve bağlantı, telekomünikasyon hizmetleri ve diğer 
ürün ve hizmetleri edinmek ve bunların bakımını yapmak sizin sorumluluğunuzdadır.

5 Yasaklanmış Davranış

(a) Bölüm 2 uyarınca Hizmetlerimizi kullanmaya uygun değilseniz Hizmetlerimizi kullanmayacaksınız ve 
Hizmetlerimizi amaçları dışında kullanmayacaksınız. Yürürlükteki herhangi bir yasayı, sözleşmeyi, fikri 
mülkiyet hakkını veya diğer üçüncü taraf haklarını ihlal etmeyecek veya bir haksız fiil 
işlemeyeceksiniz ve Hizmetlerimizden herhangi birini kullanırken davranışlarınızdan yalnızca siz 
sorumlusunuz. Buna ek olarak, şunları yapmayacaksınız:

i. Hizmetleri yürürlükteki herhangi bir yasayı, sözleşmeyi, fikri mülkiyet hakkını veya diğer 
üçüncü taraf haklarını ihlal etmek veya bir haksız fiil işlemek veya başka herhangi bir kişiyi 
bunu yapmaya teşvik etmek veya teşvik etmek için kullanmak;

ii. Bu Şartları ihlal eden herhangi bir faaliyeti teşvik etmek veya desteklemek;
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iii. Hizmetlerle ilişkili herhangi bir kredi, erişim veya kullanım sınırlamasını aşmak veya atlatmak;
iv. Hizmetlerin bu tür ek kullanımlarına izin veren bizimle ayrı bir yazılı anlaşmaya sahip 

olmadıkça, Hizmetleri satmak veya yeniden satmak veya Hizmetleri bir hizmet bürosu 
olarak sağlamak;
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v. Hizmetlerden herhangi birini taciz edici, tehdit edici, korkutucu, yırtıcı veya takip edici 
davranışlarda bulunmak için kullanmak;

vi. başka bir kullanıcının DMS Hesabını kullanmak veya kullanmaya teşebbüs etmek;
vii. herhangi bir kişi veya kuruluşun kimliğine bürünmek veya sizi veya herhangi bir kişi veya 

kuruluşla olan bağlantınızı yanlış beyan etmek veya başka bir şekilde yanlış tanıtmak;
viii. tarafımızdan veya lisans verenlerimiz tarafından yazılı olarak açıkça izin verilmedikçe, 

Hizmetlerimizin tamamını veya bir kısmını kopyalamak, çoğaltmak, dağıtmak, kamuya açık 
olarak gerçekleştirmek veya kamuya açık olarak görüntülemek;

ix. Hizmetlerin herhangi birini değiştirmek, herhangi bir mülkiyet hakkı bildirimini veya 
işaretini kaldırmak veya başka bir şekilde Hizmetlerin herhangi bir türev çalışmasını 
yapmak;

x. Hizmetlerden herhangi birini amacı dışında ve diğer kullanıcıların Ürünlerden veya 
Hizmetlerden tam olarak yararlanmasını engelleyebilecek, bozabilecek, olumsuz 
etkileyebilecek veya engelleyebilecek veya Hizmetlere herhangi bir şekilde zarar 
verebilecek, devre dışı bırakabilecek, aşırı yükleyebilecek veya işleyişini bozabilecek şekilde 
kullanmak;

xi. Ürünlerimizin veya Hizmetlerimizin herhangi bir yönüne tersine mühendislik uygulamak 
veya kaynak kodunu keşfedebilecek veya Ürünlerimizin veya Hizmetlerimizin herhangi bir 
bölümüne erişimi önlemek veya sınırlamak için kullanılan önlemleri atlayabilecek veya 
atlatabilecek herhangi bir şey yapmak, ancak yukarıda belirtilenler geçerli yasalar 
kapsamında sahip olabileceğiniz hakları sınırlamaz;

xii. Hizmetlerimizden veya Hizmetlerimiz aracılığıyla veri kazımak veya çıkarmak için 
tasarlanmış herhangi bir veri madenciliği, robot veya benzer veri toplama veya çıkarma 
yöntemlerini kullanmak;

xiii. Bizimle ayrı bir anlaşma ile açıkça izin verilmedikçe, önceden yazılı iznimiz olmadan 
Hizmetlerimizle etkileşime giren veya entegre olan herhangi bir uygulama geliştirmek veya 
kullanmak;

xiv. Hizmetleri ticari reklam ve bilgilendirme duyuruları, spam, istenmeyen veya toplu ticari 
elektronik iletişimler, zincir mektuplar veya piramit şemaları dahil ancak bunlarla sınırlı 
olmamak üzere göndermek, dağıtmak veya yayınlamak için kullanmak;

xv. robots.txt dosyamızda yer alan talimatları atlayabilir veya göz ardı edebilirsiniz;
xvi. Hizmetleri, bir sistemin veya ağın güvenlik açığını araştırmak, taramak veya test etmek ya 

da sistemin veya ağın sahibinin açık izni olmaksızın güvenlik veya kimlik doğrulama 
önlemlerini ihlal etmek de dahil olmak üzere, verilere, sistemlere veya ağlara yetkisiz erişim 
sağlamak veya bunları kullanmak için kullanmak;

xvii. Hizmetleri, sistem veya ağ sahibinin açık izni olmaksızın herhangi bir ağ veya sistem 
üzerindeki veri veya trafiği izinsiz olarak izlemek için kullanmak;

xviii. posta bombardımanı, flooding, bir sistemi aşırı yüklemeye yönelik kasıtlı girişimler ve yayın 
saldırıları dahil ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere herhangi bir kullanıcı, ana bilgisayar 
veya ağın hizmetine müdahale etmek için Hizmetleri kullanmak; veya

xix. Hizmeti, herhangi bir TCP-IP paket başlığını veya bir e-postadaki veya bir haber grubu 
gönderisindeki başlık bilgilerinin herhangi bir bölümünü taklit etmek için kullanmak.

(b) ABD İhracat İdaresi Yönetmelikleri de dahil olmak üzere yürürlükteki tüm uluslararası ve ulusal 
yasaların yanı sıra ABD ve diğer hükümetler tarafından getirilen son kullanıcı, son kullanım ve varış 
yeri kısıtlamalarına ve uygun olduğunda çocuk istismarı vakalarını Ulusal Kayıp ve İstismara Uğramış 
Çocuklar Merkezi'ne bildirmek de dahil olmak üzere küçüklerin korunmasına ilişkin yürürlükteki tüm 
yasalara uyacaksınız. Çevrimiçi güvenlik hakkında daha fazla bilgi için www.ncmec.org adresini 
ziyaret edin. Aldığınız Abonelik Hizmetleri için geçerli olan 

http://www.ncmec.org/
http://www.ncmec.org/
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https://www.att.com/legal/terms.aup.html, https://www.verizon.com/business/terms/aup/ ve 
https://www.vodafone.com/business/AcceptableUsePolicy adreslerinde bulunanlar da dahil olmak 
üzere veri sağlayıcılarımızın kabul edilebilir kullanım politikalarını okudunuz, kabul ettiniz ve bunlara 
uymayı kabul ediyorsunuz.

https://www.att.com/legal/terms.aup.html
https://www.verizon.com/business/terms/aup/
https://www.vodafone.com/business/AcceptableUsePolicy
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(c) Bu Bölüm 6'nın uygulanması yalnızca bizim takdirimize bağlıdır ve bu Bölüm 6'nın bazı durumlarda 
uygulanmaması, diğer durumlarda uygulama hakkımızdan feragat ettiğimiz anlamına gelmez. Ayrıca, 
bu Bölüm 6, herhangi bir üçüncü taraf açısından herhangi bir özel dava hakkı veya Hizmetlerin bu tür 
kurallar tarafından yasaklanan herhangi bir içeriği içermeyeceğine dair makul bir beklenti yaratmaz. 
Herhangi bir hak veya çözüm yolumuzu sınırlamaksızın, bu Şartları ihlal etmeniz nedeniyle hesabınızı 
veya Hizmetlere erişiminizi sonlandırmamız, devre dışı bırakmamız veya iptal etmemiz durumunda 
sizden tahsil edilen tüm ücretleri alıkoyma hakkımızı saklı tutarız.

6 Hizmet Satış Koşulları

(a) Hizmetlerimiz hem ücretli Hizmetleri ("Ücretli Hizmet(ler)") hem de herhangi bir ücret talep 
edilmeyen ücretsiz Hizmetleri ("Ücretsiz Hizmet(ler)") içerebilir. Ayrıca, belirli Ücretli Hizmetleri 
yinelenen bir temelde ("Abonelik Hizmet(ler)i") ve diğerlerini de kullanıldıkça ("A La Carte 
Hizmet(ler)i") ödenecek şekilde sunabiliriz. Abonelik Hizmetleri sizi yinelenen ücretlere ve/veya 
şartlara tabi tutabilir. Ücretsiz deneme süresi de dahil olmak üzere bir Abonelik Hizmetine 
kaydolarak, bize abonelik ücretini ve herhangi bir yerli veya yabancı vergilendirme makamı 
("Vergiler") tarafından uygulanan tüm geçerli vergileri, harçları, ücretleri, vergileri veya diğer 
değerlendirmeleri (topluca "Abonelik Ücret(ler)i") ödemeyi kabul edersiniz. A La Carte Hizmetler, 
işlem hacmi de dahil olmak üzere kullanım ve/veya şartlar başına alınan ücret ve Vergilere tabi 
olabilir ("A La Carte Ücret(ler)" ve Abonelik Ücretleri ile birlikte "Ücretli Hizmet Ücret(ler)i"). Her 
ayın ilk günü, hemen önceki ay boyunca gerçekleşen A La Carte Ücret(ler)i için size fatura keseceğiz. 
Bir A La Carte Hizmeti kullanarak, bir sipariş formunda aksi belirtilmedikçe, A La Carte Ücret(ler)ini 
fatura tarihinden itibaren otuz (30) gün içinde ödemeyi kabul edersiniz. Aksi belirtilmedikçe, tüm 
Ücretli Hizmet Ücretlerine Vergiler dahil değildir. Hizmetleri kullanımınız için değerlendirilmesi, 
tahakkuk ettirilmesi, tahsil edilmesi, ödenmesi veya kesilmesi gereken her türlü Verginin 
belirlenmesinden siz sorumlu ve yükümlüsünüz.

(b) BİR ABONELİK HİZMETİNE GİRDİĞİNİZDE, ABONELİK HİZMETİNİ YENİLEMEDEN ÖNCE İPTAL 
ETMEDİĞİNİZ SÜRECE, VARSAYILAN OLARAK (VE GEÇERLİ YASALARIN GEREKTİRDİĞİ ÖLÇÜDE 
ÖNCEDEN BİLDİRİM YAPILARAK), ABONELİK HİZMETİNİZ KARARLAŞTIRILAN AYLIK VEYA YILLIK 
DÖNEM İÇİN OTOMATİK OLARAK YENİLENECEK VE GEÇERLİ ABONELİK ÜCRETİ, HESABINIZDA KAYITLI 
OLAN AKTİF BİR ÖDEME YÖNTEMİYLE YENİLEME ZAMANINDA SİZDEN OTOMATİK OLARAK 
ALINACAKTIR.

(c) ABONELİK HİZMETİNİZİN OTOMATİK OLARAK YENİLENMESİNİ İSTEMİYORSANIZ, UYGULAMADAKİ 
"ABONELİKLERİ YÖNET" SAYFASINDAN ABONELİK HİZMETİNİZİ YÖNETEREK VEYA 
SUPPORT@REVEALCELLCAM.COM ADRESİNDEN DESTEK EKİBİMİZLE İLETİŞİME GEÇEREK ABONELİK 
HİZMETİNİZİ YENİLENMEDEN ÖNCE HERHANGİ BİR ZAMANDA İPTAL EDEBİLİRSİNİZ. ABONELİK 
HİZMETİNİZİ DE İPTAL EDEBİLİRSİNİZ
BIZE AŞAĞIDAKI IPTAL E-POSTASINI GÖNDEREREK IPTAL EDEBILIRSINIZ. Bir Abonelik Hizmetini 
istediğiniz zaman iptal edebilirsiniz, ancak Abonelik Hizmetinizi mevcut abonelik döneminin 
bitiminden önce iptal ederseniz, bize halihazırda ödenmiş olan Ücretli Hizmetler Ücretlerini iade 
etmeyeceğiz.

(d) Ücretli Hizmet Ücretlerini herhangi bir zamanda değiştirebiliriz, ancak bu tür bir değişiklik, mevcut 
Abonelik Hizmetinizin süresi dolana veya yenilenene kadar (hangisi daha önceyse) sizin için geçerli 
olmayacaktır. B u  s ü r e d e n  sonra, ilgili Hizmetleri kullanımınız o sırada geçerli olan Ücretli Hizmet 
Ücretleri üzerinden ücretlendirilecektir. Bu fiyat değişikliklerini kabul etmiyorsanız, değişiklikler 

mailto:SUPPORT@revealcellcam.com
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yürürlüğe girmeden önce Abonelik Hizmetlerinizi yukarıda Bölüm 7(c)'de belirtilen süreçler yoluyla 
iptal etmeniz gerekir. Abonelik Hizmetlerinizi uygun şekilde iptal etmezseniz, Abonelik Hizmetleriniz 
yenileme sırasında o sırada geçerli olan fiyat üzerinden ve ilk abonelik dönemiyle aynı süre için 
otomatik olarak yenilenecektir,
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ve abonelik döneminin yenilenmesinin ilk gününde dosyadaki ödeme kartınızdan veya 
yönteminizden tahsilat yapacağız. Ücretli Hizmetler Ücretinin arttığı durumlarda, Abonelik 
Hizmetinizin yenilenmesinden önce ilgili ücret artışını size bildireceğiz. Daha yüksek Abonelik 
Ücretleri olan bir Abonelik Hizmetine geçerseniz, yeni Abonelik Hizmetine geçtiğiniz tarihte 
faturalandırma döneminizi yeniden başlatırız ve eski Abonelik Hizmeti için kullanılmayan tutarın 
orantılı bir kredisini yeni Abonelik Hizmetinin ilk ay ödemesine uygularız. Kredi ve kredi kullanım 
limitlerini ve koşullarını, tamamen kendi takdirimize bağlı olarak, size bildirimde bulunarak veya 
bulunmaksızın istediğimiz zaman belirleyebilir, sınırlayabilir, iptal edebilir ve başka şekillerde 
değiştirebiliriz.

(e) Ücretli Hizmetler için gerçekleştirilen tüm finansal işlemler, zaman zaman devreye alabileceğimiz bir 
veya daha fazla üçüncü taraf ödeme işlemcisi kullanılarak yapılır. Tüm bu işlemler, kontrol 
etmediğimiz ödeme işlemcilerinin ilgili kullanım koşulları ve gizlilik politikalarına tabidir. Finansal bilgi 
toplamamızı DMS Tactacam Gizlilik Politikası adresindeki Gizlilik Politikamız ve BURADAKİ üçüncü 
taraf ödeme işlemcilerimiz aracılığıyla tartışıyoruz. Ödeme bilgilerinizi göndermeden önce üçüncü 
taraf ödeme işlemcilerimizin hizmet şartlarını ve gizlilik politikalarını incelemenizi öneririz. Kredi 
kartı, banka kartı veya diğer ödeme bilgilerinizi işlemiyor veya saklamıyoruz. Bu bilgiler yalnızca 
Ücretli Hizmetlere kaydolmanıza ve bunlara erişmenize ve bunları kullanmanıza izin vermek amacıyla 
kullanılır. Üçüncü taraf ödeme işlemcimize verdiğiniz tüm fatura bilgileri gerçek ve doğru olmalıdır ve 
ödeme yöntemini burada öngörülen şekilde kullanmaya yetkili olduğunuzu beyan edersiniz. Bize 
(üçüncü taraf ödeme işlemcilerimiz aracılığıyla) kullandığınız herhangi bir Ücretli Hizmet için 
sağladığınız ödeme yöntemini tahsil etme yetkisini açıkça verirsiniz. Ödeme sayfasında "Kabul Et" 
veya benzeri bir düğmeyi seçmeniz elektronik imzanızdır ve (i) bu imzanın ıslak veya manuel 
imzanızın yasal eşdeğeri olduğunu ve (ii) bu işlemin ödeme yönteminizin fiziksel olarak mevcut 
olduğu yüz yüze bir işleme eşdeğer olduğunu kabul edersiniz.

(f) Ödeme bilgileriniz değişirse, kartınız veya diğer ödeme yöntemi sağlayıcınız bize güncellenmiş 
ödeme bilgilerini sağlayabilir. Ücretli Hizmetleri kullanımınızda herhangi bir kesintiyi önlemeye 
yardımcı olmak için bu yeni ayrıntıları veya dosyadaki diğer ödeme yöntemlerinden ayrıntıları 
kullanabiliriz. Kartınızın veya diğer ödeme yönteminizin otomatik olarak güncellenmesini 
istemiyorsanız, finans kurumunuzla iletişime geçerek bu hizmetlerden vazgeçebilirsiniz. Farklı bir 
ödeme yöntemi kullanmak isterseniz veya ödeme yönteminizde bir değişiklik olursa, lütfen 
support@revealcellcam.com adresinden bize bu talebinizi veya değişiklikleri bildiren bir e-posta 
gönderin.

(g) Faturalandırma tarihi, seçtiğiniz Ücretli Hizmet türüne (örneğin, aylık veya yıllık Abonelik Hizmeti) 
bağlı olacaktır ve Uygulama(lar)daki "Aboneliği Yönet" sayfanızda belirtilen faturalandırma tarihinde 
ücretlendirilecektir. Belirli durumlarda, faturalandırma tarihiniz değişebilir. Örneğin, belirli bir günde 
kartınızdan başarılı bir şekilde tahsilat yapamazsak (örneğin, federal tatil veya teknik arızalar 
nedeniyle). Ödeme yönteminizden herhangi bir nedenle (son kullanma tarihi veya yetersiz bakiye 
gibi) ücret alamazsak ve Abonelik Hizmetini iptal etmediyseniz, Abonelik Hizmeti için tahsil 
edilmemiş tutarların yanı sıra tüm A La Carte Ücretlerinden siz sorumlu olmaya devam edersiniz ve 
ödeme yöntemi bilgilerinizi güncelleyebildiğiniz için ödeme yönteminden ücret almayı deneyeceğiz. 
Herhangi bir Ücretli Hizmet için ödeme yönteminizden başarılı bir şekilde ücret alamazsak 
Hizmetinizi iptal etme veya askıya alma hakkımızı saklı tutarız.

(h) Zaman zaman, Hizmetlerin bir kısmına veya tamamına erişim için ücretsiz denemeler sunabiliriz. Bu 
tür Ücretsiz Hizmetler, ücretsiz deneme teklifinde aksi belirtilmedikçe bu Şartlara tabidir. Ücretsiz 
deneme sürenizin bitiminden önce Hizmetlerin bir kısmına veya tamamına erişmek için bizimle bir 

https://www.tactacam.com/wp-content/uploads/2023/04/DMS_Tactacam-Privacy-Policy-Final-4.18.pdf
https://www.tactacam.com/wp-content/uploads/2023/04/DMS_Tactacam-Privacy-Policy-Final-4.18.pdf
https://stripe.com/privacy
mailto:support@revealcellcam.com
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Abonelik Hizmeti veya A La Carte Hizmet sözleşmesi yapmadığınız sürece, Hizmetlere erişiminiz 
otomatik olarak şu tarihte sona erecektir
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bu sürenin sonunda.

(i) Kullanım veya Erişimin Feshi. Şirket, Site(ler) ve Uygulama(lar)ı kullanımınızı kapsayan bu Şartlardan 
herhangi birini ihlal etmeniz de dahil olmak üzere herhangi bir nedenle Site(ler) ve Uygulama(lar)ı 
kullanımınızı herhangi bir zamanda sona erdirebilir. Site(ler)i ve Uygulama(lar)ı kullanarak, söz 
konusu fesihten önce verdiğiniz siparişlerden veya yaptığınız masraflardan (bu Şartlara uygun 
o l a r a k ) sorumlu olacaksınız. Şirket, Site(ler)i ve Uygulama(lar)ı herhangi bir zamanda, herhangi bir 
nedenle ve size önceden bildirimde bulunmaksızın değiştirebilir, durdurabilir veya başka bir şekilde 
askıya alabilir.

7 Mülkiyet; Sınırlı Lisans

Hizmetler bize veya lisans verenlerimize aittir ve hem Amerika Birleşik Devletleri hem de yabancı yasalar 
kapsamında korunmaktadır. Hizmetlere tarafınızdan sağlanan Kullanıcı İçeriği üzerindeki tüm haklar size 
aittir. Bu Koşullarda açıkça belirtilmediği sürece, Hizmetlere ilişkin tüm haklar tarafımızca veya lisans 
verenlerimizce saklı tutulmaktadır. Önceden yazılı iznimiz olmadan Hizmetlerin burada özellikle izin 
verilenler dışında herhangi bir şekilde kullanılması kesinlikle yasaktır ve burada verilen lisansı sona 
erdirecek ve fikri mülkiyet haklarımızı ihlal edecektir. Hizmetlerin ve şu anda sunduğumuz ve 
Hizmetlerde sunacağımız diğer özelliklerin kullanımına ilişkin, bizden aldığınız veya satın aldığınız 
Hizmetlere bağlı olarak değişebilecek teknik veya sayısal sınırlamalar uygulama hakkımızı saklı tutarız.

8 Ticari Markalar ve Tanıtım

(a) Ticari markalarımız ve logolarımız, ürün veya hizmet adlarımız, sloganlarımız ve Şirket İçeriği de dahil 
olmak üzere Hizmetlerin görünümü ve hissi fikri mülkiyetimizdir ve önceden yazılı iznimiz olmadan 
kısmen veya tamamen kopyalanamaz, taklit edilemez veya kullanılamaz. Hizmetlerde adı geçen diğer 
tüm ticari markalar, tescilli ticari markalar, ürün adları ve şirket adları veya logoları ilgili sahiplerinin 
mülkiyetindedir. Herhangi bir ürün, hizmet, süreç veya diğer bilgilere ticari ad, ticari marka, üretici, 
tedarikçi veya başka bir şekilde atıfta bulunulması, tarafımızdan onay, sponsorluk veya tavsiye teşkil 
etmez veya ima etmez.

(b) Şirkete, herhangi bir Kullanıcı İçeriğini Şirketin Site(ler)inde ve Uygulama(lar)ında, Şirketin 
pazarlama, tanıtım ve sergi materyallerinde ve herhangi bir kamuya açık forumda (kongreler, 
konferanslar ve sempozyumlar dahil) yalnızca Hizmetleri pazarlama, tanıtma ve başka şekilde 
gösterme amacıyla kamuya açık olarak görüntüleme, çoğaltma, gerçekleştirme ve başka şekilde 
kullanma konusunda dünya çapında, telifsiz, kalıcı, geri alınamaz, devredilebilir, alt lisansı verilebilir 
bir lisans ve hak verirsiniz.

9 Geri bildirim

Bizimle veya Hizmetlerimizle ilgili her türlü soru, yorum, öneri, fikir, orijinal veya yaratıcı materyal veya 
diğer bilgileri (topluca "Geri Bildirim") gönüllü olarak gönderebilir, gönderebilir veya başka bir şekilde 
bize iletebilirsiniz. Şirkete, Geri Bildirimi, Ürünleri veya Hizmetleri geliştirmek, kopyalamak, yayınlamak 
veya iyileştirmek de dahil olmak üzere ticari veya başka herhangi bir amaçla Geri Bildirimi kullanmak ve 
başka şekilde yararlanmak için münhasır olmayan, dünya çapında, kalıcı, geri alınamaz, devredilebilir, alt 
lisans verilebilir, telifsiz, tamamen ödenmiş bir lisans verirsiniz Geri Bildirimi geliştirmek, kopyalamak, 
yayınlamak veya iyileştirmek için kullanabileceğimizi anlıyorsunuz Herhangi bir Geri Bildirime dayalı 
olarak Şirket ürünlerinde, hizmetlerinde veya Hizmetlerinde yapılacak tüm iyileştirmelerin veya yeni 
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ürünlerin münhasıran sahibi olacağız. Geri Bildirimi gizli olmayan olarak ele alabileceğimizi anlıyorsunuz.
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10 İhlalin Tekrarı Politikası; Telif Hakkı Şikayetleri

(a) Bizim Politikamız. Dijital Milenyum Telif Hakkı Yasası ("DMCA") ve diğer geçerli yasalar uyarınca, 
başkalarının fikri mülkiyet haklarını tekrar tekrar ihlal eden kullanıcıların hesaplarını uygun 
durumlarda sonlandırma politikasını benimsedik ("DMCA Politikamız").

(b) Telif Hakkı İhlali İddialarını Bildirme. Hizmetlerimizdeki herhangi bir şeyin sahip olduğunuz veya 
kontrol ettiğiniz herhangi bir telif hakkını ihlal ettiğini düşünüyorsanız, belirlenen temsilcimize 
(bildiriminiz, bir "DMCA Bildirimi") aşağıdaki şekilde bildirimde bulunabilirsiniz:

Atanmış Temsilci: DMCA Temsilcisi

Adres: DEER MANAGEMENT SYSTEMS LLC

110 N Sunset Blvd 

Caledonia, MN 55921

Telefon Numarası: (218) 282-5650

E-Posta Adresi: support@revealcellcam.com

Uygun bir bildirimin gereklilikleri için lütfen DMCA'nın 17 U.S.C. § 512(c)(3) maddesine bakın. DMCA 
Bölüm 512(c)(3)'ün tüm gerekliliklerine uymazsanız, bildiriminiz etkili olmayabilir. Ayrıca, 
Hizmetlerimizdeki herhangi bir faaliyetin veya materyalin ihlal edici olduğunu bilerek yanlış beyan 
ederseniz, belirli masraflar ve zararlar için bize karşı sorumlu olabileceğinizi lütfen unutmayın.

(c) DMCA Bildirimlerine Yanıtımız. DMCA'nın 512(c)(3) Bölümündeki gereklilikleri karşılayan bir DMCA 
Bildirimi aldıktan sonra, şunları yapabiliriz: (i) ihlal ettiği iddia edilen içeriği ("İhlal Ettiği İddia Edilen 
İçerik") kaldırabilir veya erişimi devre dışı bırakabiliriz; (ii) İhlal Ettiği İddia Edilen İçeriği sağlayan 
kullanıcıya ("İhlal Ettiği İddia Edilen Kullanıcı") İhlal Ettiği İddia Edilen İçeriğe erişimin devre dışı 
bırakıldığını veya İhlal Ettiği İddia Edilen İçeriğin kaldırıldığını bildirmek için makul adımları atabiliriz; 
(iii) Bölüm 11(d) uyarınca İhlalde Bulunduğu İddia Edilen Kullanıcıdan aldığımız karşı bildirimleri, 
İhlalde Bulunduğu İddia Edilen İçerikle ilgili DMCA Bildirimini sağlayan tarafa ("Orijinal Şikayetçi 
Kullanıcı") bildirmek; ve (iv) Bölüm 11(e) uyarınca İhlalde Bulunduğu İddia Edilen İçeriği değiştirmek 
veya geri yüklemek. DMCA Politikamız uyarınca, İhlalde Bulunduğu İddia Edilen Kullanıcının 
Hizmetlerimizde veya Hizmetlerimiz aracılığıyla birçok kez İhlalde Bulunduğu İddia Edilen İçeriği 
sağladığını tespit edersek, söz konusu kullanıcının hesabını da sonlandırabilir veya söz konusu 
kullanıcının Hizmetlerimize içerik ekleme yeteneğini sonlandırabiliriz.

(d) Karşı Bildirimler. İçeriğinizin bu Bölüm 11 uyarınca yanlışlıkla veya yanlış tanımlama sonucu 
kaldırıldığını veya devre dışı bırakıldığını düşünüyorsanız, yukarıda belirtildiği gibi belirlenen 
temsilcimize bir karşı bildirim gönderebilirsiniz (karşı bildiriminiz, bir "DMCA Karşı Bildirimi"). 
Uygun bir karşı bildirimin gereklilikleri için lütfen DMCA Bölüm 512(g)(3)'e bakın. Hizmetlerimizdeki 
herhangi bir içeriğin yanlışlıkla veya yanlış tanımlama nedeniyle kaldırıldığını veya devre dışı 
bırakıldığını bilerek maddi olarak yanlış beyan ederseniz, belirli masraflar ve zararlar için bize karşı 
sorumlu olabilirsiniz.

(e) DMCA Karşı Bildirimlerine Yanıtımız. İhlal Ettiği İddia Edilen İçerikle ilgili olarak DMCA'nın 512(g)(3) 
Bölümündeki gereklilikleri karşılayan bir DMCA Karşı Bildirimi aldığımızda

mailto:support@revealcellcam.com
https://www.gpo.gov/fdsys/pkg/USCODE-2011-title17/pdf/USCODE-2011-title17-chap5-sec512.pdf
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DMCA Karşı Bildiriminin bir kopyasını Asıl Şikâyet Eden Kullanıcıya göndererek söz konusu kullanıcıyı 
İhlal Ettiği İddia Edilen İçeriği değiştireceğimiz veya geri yükleyeceğimiz konusunda bilgilendirebilir. 
Bölüm 12(b)'de açıklanan atanmış temsilcimiz, Orijinal Şikayetçi Kullanıcının, İddia Edilen İhlalde 
Bulunan Kullanıcının DMCA Karşı Bildiriminin kopyasını aldıktan sonraki on dört (14) iş günü içinde 
İddia Edilen İhlalde Bulunan Kullanıcıya karşı b i r  mahkeme kararı talep eden bir dava açtığına dair 
bildirim almadıkça, kaldırılan veya devre dışı bırakılan içeriği geri yükleyebiliriz.

11 Üçüncü Taraf İçeriği

(a) Üçüncü taraf ürünleri, hizmetleri, faaliyetleri veya etkinlikleri hakkında bilgi sağlayabilir veya üçüncü 
tarafların içeriklerini ve bilgilerini Hizmetler üzerinde veya Hizmetler aracılığıyla sunmalarına izin 
verebiliriz (topluca "Üçüncü Taraf İçeriği"). Üçüncü Taraf İçeriğini, söz konusu içerikle ilgilenenlere 
bir hizmet olarak sunmaktayız.

(b) Hizmetlerimiz, veri depolama hizmetleri, iletişim teknolojileri, Nesnelerin İnterneti ("IoT") 
platformları, üçüncü taraf platformlar, motorlar, araçlar, uygulamalar, uygulama mağazaları ve 
uygulama programlama arayüzleri ve internet ve mobil operatörler (topluca "Üçüncü Taraf 
Materyaller") dahil olmak üzere üçüncü taraf ürünlere, yazılımlara ve/veya hizmetlere dayanabilir, 
bunlarla birlikte çalışabilir veya bunlarla birlikte sağlanabilir. Bu Üçüncü Taraf Materyalleri bizim 
kontrolümüz dışındadır, ancak bunların çalışması Hizmetlerimizin kullanımını ve güvenilirliğini 
etkileyebilir veya bunlardan etkilenebilir. Hizmetlerin kullanımı ve kullanılabilirliği üçüncü taraf ürün 
satıcılarına ve hizmet sağlayıcılarına bağlıdır ve bu Üçüncü Taraf Materyaller her zaman güvenilir bir 
şekilde çalışmayabilir, bu da Hizmetlerimizin çalışma şeklini etkileyebilir. Söz konusu Üçüncü Taraf 
Materyallerini kullanmak için ilgili üçüncü taraftan ayrı haklar almanız gerekebilir.

(c) Herhangi bir Üçüncü Taraf İçeriği veya Üçüncü Taraf Materyalinden sorumlu değiliz, bunları kontrol 
etmiyoruz veya onaylamıyoruz veya izleme yükümlülüğümüz yoktur ve bunlarla ilgili herhangi bir 
beyan veya garanti vermiyoruz. Üçüncü Taraf İçeriği ve Üçüncü Taraf Materyalleri, ilgili üçüncü taraf 
sahiplerine ve sağlayıcılarına (veya onlar adına diğer kişilere veya şirketlere) ait fikri mülkiyet hakları 
ile korunuyor olabilir. Üçüncü Taraf İçeriğine ve/veya Üçüncü Taraf Materyallerine erişiminizin ve 
kullanımınızın tipik olarak aşağıdakilerde bulunan ayrı hüküm ve koşullara tabi olabileceğini kabul 
edersiniz: (i) ayrı hizmet şartları veya gizlilik politikaları; (ii) ayrı üçüncü taraf lisans sözleşmeleri veya 
söz konusu Üçüncü Taraf İçeriği ve/veya Üçüncü Taraf Materyalleri ile birlikte verilen veya bunlar için 
geçerli olan "BENİ OKU" dosyaları; veya (iii) sizinle ilgili üçüncü taraf arasındaki anlaşmalarda yer alan 
ayrı hüküm ve koşullara tabi olabileceğini ve bu durumda işbu Şartların ilgili Üçüncü Taraf İçeriği 
ve/veya Üçüncü Taraf Materyalleri ile ilgili olarak söz konusu üçüncü taraflarla olan yasal ilişkinizi 
etkilemeyeceğini kabul etmektesiniz. Üçüncü taraflarla olan ilişkileriniz veya yazışmalarınız ve 
herhangi bir Üçüncü Taraf İçeriği veya Üçüncü Taraf Materyalini kullanımınız veya bunlarla 
etkileşiminiz yalnızca siz ve üçüncü taraf arasındadır. İlgili üçüncü taraf sahipleri ve sağlayıcıları 
tarafından size özel olarak izin verilmedikçe, Üçüncü Taraf İçeriği ve/veya Üçüncü Taraf Materyallerini 
(tamamen veya kısmen) değiştiremez, kiralayamaz, ödünç veremez, satamaz, çoğaltamaz, dağıtamaz 
veya bunlara dayalı türev çalışmalar oluşturamazsınız. Tüm Üçüncü Taraf İçeriklerinin ve Üçüncü 
Taraf Materyallerinin, kaynaklandıkları kişi veya kuruluşun sorumluluğunda olduğunu ve herhangi bir 
Üçüncü Taraf Materyalinin kullanımı veya erişimi sonucunda karşılaşabileceğiniz herhangi bir kayıp 
veya zarardan sorumlu olmadığımızı anlıyorsunuz. Hizmetlerimiz aracılığıyla herhangi bir Üçüncü 
Taraf İçeriğine veya Üçüncü Taraf Materyallerine (tamamen veya kısmen) erişimi istediğimiz zaman 
engelleyebilir veya devre dışı bırakabiliriz. ÜÇÜNCÜ TARAF İÇERİKLERİ VE ÜÇÜNCÜ TARAF 
MATERYALLERİ "OLDUĞU GİBİ" VE "MEVCUT OLDUĞU GİBİ" SUNULMAKTADIR. ÜÇÜNCÜ TARAF 
İÇERİĞİNE VE/VEYA ÜÇÜNCÜ TARAF MATERYALLERİNE ERİŞİMİNİZİN VE BUNLARI 
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(d) Açık Kaynak Bileşenleri. Hizmetlerin belirli bileşenleri ("Açık Kaynak Bileşenleri"), üçüncü 
taraflarca size "açık kaynak" yazılım lisansları veya büyük ölçüde benzer lisanslar kapsamında 
lisanslanabilir; bu lisans kapsamında lisanslanan yazılımın kullanım veya dağıtım koşulu olarak, 
kullanıcının veya dağıtıcının yazılımı kaynak kodu biçiminde sunmasını gerektiren herhangi bir lisans 
dahil ancak bununla sınırlı olmamak üzere. Açık Kaynak Bileşenlerini kapsayan üçüncü taraf 
lisanslarının gerektirdiği ölçüde, söz konusu lisansların şartları bu Şartların yerine söz konusu Açık 
Kaynak Bileşenleri için geçerli olacaktır. Açık Kaynak Bileşenleri için geçerli olan lisansların şartlarının 
bu Şartlardaki kısıtlamalardan herhangi birini söz konusu Açık Kaynak Bileşeni için yasakladığı ölçüde, bu 
kısıtlamalar söz konusu Açık Kaynak Bileşeni için geçerli olmayacaktır.

12 Tazminat

Yürürlükteki yasaların izin verdiği en geniş ölçüde, Şirketi, iştiraklerimizi ve bağlı kuruluşlarımızı ve ilgili 
memurlarımızın, direktörlerimizin, temsilcilerimizin, ortaklarımızın ve çalışanlarımızın her birini (ayrı ayrı 
ve toplu olarak "Şirket Tarafları") (a) Ürünlere veya Hizmetlere erişiminizden veya bunları 
kullanımınızdan kaynaklanan veya bunlarla ilgili her türlü kayıp, yükümlülük, talep, zarar, masraf veya 
maliyete ("Talepler") karşı tazmin edecek, savunacak ve zararsız tutacaksınız; (b) Kullanıcı İçeriğiniz veya 
Geri Bildiriminiz; (c) bu Şartları ihlal etmeniz; (d) başkalarının herhangi bir hakkını (fikri mülkiyet hakları 
veya gizlilik hakları dahil) ihlal etmeniz, kötüye kullanmanız veya ihlal etmeniz; veya (e) Hizmetlerle 
bağlantılı davranışlarınız. Herhangi bir üçüncü taraf İddiasını derhal Şirket Taraflarına bildirmeyi, bu 
İddiaları savunmak için Şirket Taraflarıyla işbirliği yapmayı ve bu İddiaları savunmakla ilgili tüm ücretleri, 
masrafları ve harcamaları (avukatlık ücretleri dahil ancak bunlarla sınırlı olmamak üzere) ödemeyi kabul 
edersiniz. Ayrıca, Şirket Taraflarının, Şirketin tercihine bağlı olarak, herhangi bir üçüncü taraf İddiasının 
savunmasını veya çözümünü kontrol edeceğini kabul edersiniz. Bu tazminat, siz ve Şirket veya Şirket 
Tarafları arasındaki yazılı bir anlaşmada belirtilen diğer tazminatlara ek olarak verilir ve bunların yerine 
geçmez.

13 Sorumluluk Reddi

HİZMETLERİMİZİ KULLANMANIZIN RİSKİ TAMAMEN SİZE AİTTİR. BU ŞARTLARDA AKSİ 
BELİRTİLMEDİKÇE, HİZMETLERİMİZ, API(LAR) VE BUNLARDA VEYA BUNLARLA BİRLİKTE SAĞLANAN 
HERHANGİ BİR İÇERİK VEYA MATERYAL (HERHANGİ BİR ÜÇÜNCÜ TARAF İÇERİĞİ VE ÜÇÜNCÜ TARAF 
MATERYALLERİ DAHİL), TİCARİ ELVERİŞLİLİK, BELİRLİ BİR AMACA UYGUNLUK, UNVAN VE İHLAL 
ETMEME GİBİ ZIMNİ GARANTİLER DAHİL ANCAK BUNLARLA SINIRLI OLMAMAK ÜZERE AÇIK VEYA 
ZIMNİ HERHANGİ BİR GARANTİ OLMAKSIZIN "OLDUĞU GİBİ" VE "MEVCUT OLDUĞU GİBİ" SAĞLANIR. 
AYRICA, HİZMETLERİMİZİN DOĞRU, EKSİKSİZ, GÜVENİLİR, GÜNCEL VEYA HATASIZ OLDUĞUNU YA DA 
HİZMETLERİMİZE, APİ(LER)E VEYA BUNLARDA VEYA BUNLARLA SAĞLANAN HERHANGİ BİR İÇERİĞE 
(ÜÇÜNCÜ TARAF İÇERİĞİ VE ÜÇÜNCÜ TARAF MATERYALLERİ DAHİL) ERİŞİMİN KESİNTİSİZ OLACAĞINI 
BEYAN VEYA TAAHHÜT ETMİYORUZ. HİZMETLERİMİZİ, APİ(LER)İMİZİ VE BUNLARDA VEYA BUNLARLA 
BİRLİKTE SAĞLANAN HERHANGİ BİR İÇERİĞİ, ÜÇÜNCÜ TARAF İÇERİĞİNİ VE ÜÇÜNCÜ TARAF 
MATERYALLERİNİ KULLANMANIZI GÜVENLİ HALE GETİRMEYE ÇALIŞSAK DA, HİZMETLERİMİZİN, 
APİ(LER)İMİZİN VEYA BUNLARDA VEYA BUNLARLA BİRLİKTE SAĞLANAN HERHANGİ BİR İÇERİĞİN, 
ÜÇÜNCÜ TARAF İÇERİĞİNİN VEYA ÜÇÜNCÜ TARAF MATERYALLERİNİN VEYA SUNUCULARIMIZIN VİRÜS 
VEYA DİĞER ZARARLI BİLEŞENLERDEN ARINDIRILMIŞ OLDUĞUNU BEYAN VEYA TAAHHÜT EDEMEYİZ. 
HİZMETLERİN KALİTESİ VE PERFORMANSI İLE İLGİLİ TÜM RİSKLERİ VE BUNLARLA VEYA BUNLARLA 
SAĞLANAN HERHANGİ BİR İÇERİĞİ (ÜÇÜNCÜ TARAF İÇERİĞİ VE ÜÇÜNCÜ TARAF MATERYALLERİ DAHİL) 
SİZ ÜSTLENİRSİNİZ. HER TÜRLÜ FERAGATNAME (BU BÖLÜM VE BU ŞARTLARIN BAŞKA YERLERİ DE 
DAHİL OLMAK ÜZERE) ŞİRKET, ŞİRKET TARAFLARI VE ŞİRKETİN İLGİLİ HİSSEDARLARI, TEMSİLCİLERİ, 
LİSANS VERENLERİ, TEDARİKÇİLERİ VE HİZMET SAĞLAYICILARI İLE BUNLARIN HALEFLERİ VE 
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14 Sorumluluğun Sınırlandırılması

YÜRÜRLÜKTEKİ YASALARIN İZİN VERDİĞİ EN GENİŞ ÖLÇÜDE, BİZ VE DİĞER ŞİRKET TARAFLARI, BİZ 
VEYA DİĞER ŞİRKET TARAFLARI BU TÜR ZARARLARIN OLABİLECEĞİ KONUSUNDA BİLGİLENDİRİLMİŞ 
OLSAK DAHİ, HERHANGİ BİR DOLAYLI, SONUÇSAL, ÖRNEK NİTELİĞİNDE, ARIZİ, CEZAİ VEYA ÖZEL 
ZARARLAR VEYA KAR KAYBI VEYA VERİ KAYBI İÇİN SÖZLEŞME, HAKSIZ FİİL, İHMAL, KUSURSUZ 
SORUMLULUK, GARANTİ VEYA BAŞKA BİR ŞEKİLDE HERHANGİ BİR SORUMLULUK TEORİSİ 
KAPSAMINDA SİZE KARŞI SORUMLU OLMAYACAKTIR. İŞBU ŞARTLAR VEYA HİZMETLERİMİZDEN 
KAYNAKLANAN VEYA BUNLARLA İLGİLİ HERHANGİ BİR TALEP İÇİN BİZİM VE DİĞER ŞİRKET 
TARAFLARININ TOPLAM SORUMLULUĞU, DAVANIN ŞEKLİNE BAKILMAKSIZIN, 5,00 DOLAR VEYA İŞBU 
ŞARTLAR KAPSAMINDA İLK KEZ TALEPTE BULUNMANIZDAN ÖNCEKİ ON İKİ AY İÇİNDE HİZMETLERİMİZİ 
KULLANMAK İÇİN ÖDEDİĞİNİZ TUTARDAN BÜYÜK OLANI İLE SINIRLIDIR. BU BÖLÜMDE BELİRTİLEN 
SINIRLAMALAR, BİZİM VEYA DİĞER ŞİRKET TARAFLARININ AĞIR İHMALİ, DOLANDIRICILIĞI VEYA 
KASITLI SUİİSTİMALİ VEYA YÜRÜRLÜKTEKİ YASALAR KAPSAMINDA SORUMLULUĞUN HARİÇ 
TUTULAMAYACAĞI VEYA SINIRLANDIRILAMAYACAĞI DİĞER KONULARA İLİŞKİN SORUMLULUĞU 
SINIRLAMAYACAK VEYA HARİÇ TUTMAYACAKTIR. AYRICA, BAZI YARGI BÖLGELERİ ARIZİ VEYA DOLAYLI 
ZARARLARIN HARİÇ TUTULMASINA VEYA SINIRLANDIRILMASINA İZİN VERMEZ, BU NEDENLE 
YUKARIDAKİ SINIRLAMALAR VEYA HARİÇ TUTMALAR SİZİN İÇİN GEÇERLİ OLMAYABİLİR.

15 Serbest Bırak

YÜRÜRLÜKTEKİ YASALARIN İZİN VERDİĞİ EN GENİŞ ÖLÇÜDE, ŞİRKETİ VE DİĞER ŞİRKET TARAFLARINI, 
KULLANICILAR ARASINDAKİ İHTİLAFLARDAN VE ÜÇÜNCÜ TARAFLARIN EYLEMLERİNDEN VEYA 
İHMALLERİNDEN KAYNAKLANAN VEYA BUNLARLA İLGİLİ BİLİNEN VEYA BİLİNMEYEN (İHMAL İDDİALARI 
DAHİL ANCAK BUNLARLA SINIRLI OLMAMAK ÜZERE) HER TÜR VE NİTELİKTEKİ SORUMLULUK, 
YÜKÜMLÜLÜK, İDDİA, TALEP VE/VEYA ZARARDAN (FİİLİ VE DOLAYLI) MUAF TUTARSINIZ.

16 Verilerin Aktarılması ve İşlenmesi

Hizmetlerimizi sunabilmemiz için, sizinle ilgili bilgileri Amerika Birleşik Devletleri'nde ve yerel yasalar 
uyarınca sahip olduğunuz hak ve korumalara sahip olmayabileceğiniz diğer ülkelerde işleyebileceğimizi, 
aktarabileceğimizi ve saklayabileceğimizi kabul edersiniz.

17 Uyuşmazlık Çözümü; Bağlayıcı Tahkim

Lütfen aşağıdaki Bölüm 18'i dikkatlice okuyun, çünkü Şirket ile belirli anlaşmazlıkları ve iddiaları 
tahkime götürmenizi gerektirir ve aşağıda belirtilen talimatları izleyerek tahkimden vazgeçmediğiniz 
sürece bizden yardım isteme şeklinizi sınırlar. Bu tahkim hükmü kapsamında hiçbir toplu veya temsili 
davaya veya tahkime izin verilmez. Ayrıca tahkim, mahkemede dava açmanızı veya jürili duruşma 
yapmanızı engeller.

(a) Temsili Dava Açılamaz. Siz ve Şirket, bu Koşullardan veya Hizmetlerimizden kaynaklanan veya 
bunlarla ilgili herhangi bir anlaşmazlığın size ve Şirkete özel olduğunu ve herhangi bir 
anlaşmazlığın yalnızca bireysel eylem yoluyla çözüleceğini ve toplu tahkim, toplu dava veya başka 
herhangi bir tür temsili dava olarak açılmayacağını kabul edersiniz.

(b) Anlaşmazlıkların Tahkime Götürülmesi. Sizin veya Şirketin fikri mülkiyetin ihlali, ihlali veya 
kötüye kullanılması iddiası için ihtiyati tedbir veya diğer adil çözüm talep ettiği anlaşmazlıklar 
dışında, siz ve Şirket jürili yargılama haklarınızdan ve gizlilik ve verilerle ilgili iddialar da dahil 
olmak üzere bu Koşullardan veya Hizmetlerimizden kaynaklanan veya bunlarla ilgili herhangi 
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bir anlaşmazlıktan feragat edersiniz.
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güvenlik, (topluca "İhtilaflar") mahkemede çözülür. Bunun yerine, Şirkete karşı sahip olduğunuz 
herhangi bir İhtilaf için öncelikle Şirketle iletişime geçmeyi ve talebinize ilişkin yazılı bir bildirimi 
("Bildirim") support@revealcellcam.com adresinden e-posta yoluyla veya Deer Management 
Services, LLC, 110 N Sunset Blvd, Caledonia, MN 55921 adresine iadeli taahhütlü posta yoluyla 
Şirkete göndererek talebi gayri resmi olarak çözmeye çalışmayı kabul edersiniz. Bildirim (a) 
adınızı, ikamet adresinizi, e-posta adresinizi ve telefon numaranızı içermeli; (b) Anlaşmazlığın 
niteliğini ve temelini açıklamalı ve (c) talep edilen özel yardımı belirtmelidir. Size yapacağımız 
bildirim yukarıda açıklanan şekle benzer olacaktır. Siz ve Şirket, bu Bildirimin alınmasından 
sonraki otuz (30) gün içinde Anlaşmazlığı çözmek için bir anlaşmaya varamazsanız, taraflardan 
biri Anlaşmazlığı AAA tarafından yönetilen bağlayıcı tahkime veya yukarıda belirtilen sınırlı 
koşullar altında mahkemeye sunabilir. AAA'ya sunulan tüm Anlaşmazlıklar, bir hakem önünde 
gizli, bağlayıcı tahkim yoluyla çözülecektir. Tahkim işlemleri, tüketici olmadığınız sürece 
Minnesota Eyaleti'nde yapılacaktır, bu durumda tahkimin ikamet ettiğiniz ülkede yapılmasını 
seçebilirsiniz. Bu Bölüm 18'in amaçları doğrultusunda "tüketici", Hizmetleri kişisel, ailevi veya 
evsel amaçlarla kullanan kişi anlamına gelir. Siz ve Şirket, Anlaşmazlıkların Amerikan Tahkim 
Derneği kurallarına ("AAA Kuralları") uygun olarak yürütüleceğini kabul edersiniz. AAA 
Kurallarının en güncel versiyonu Amerikan Tahkim Derneği web sitesinde mevcuttur ve işbu 
referans ile dahil edilmiştir. AAA Kurallarını okuduğunuzu ve anladığınızı kabul eder veya AAA 
Kurallarını okuma fırsatınızdan feragat eder ve AAA Kurallarının adil olmadığı veya herhangi bir 
nedenle uygulanmaması gerektiği iddiasından feragat edersiniz.

(c) Siz ve Şirket, bu Koşulların eyaletler arası ticareti etkilediğini ve bu Bölüm 18'in uygulanabilirliğinin 
maddi ve usuli olarak Federal Tahkim Yasası, 9
U.S.C. § 1, et seq. ("FAA"), yürürlükteki yasaların izin verdiği azami ölçüde. FAA, bu Şartlar ve AAA 
Kuralları ile sınırlı olmak üzere, hakem, herhangi bir Anlaşmazlığa ilişkin tüm usul ve esas kararlarını 
verme ve tahkime elverişlilik sorununu belirleme yetkisi de dahil olmak üzere, aksi takdirde 
mahkemede mevcut olacak her türlü çözümü sağlama konusunda münhasır yetkiye sahip olacaktır. 
Hakem yalnızca bireysel bir tahkim yürütebilir ve birden fazla bireyin taleplerini birleştiremez, 
herhangi bir sınıf veya temsilci işlemine başkanlık edemez veya birden fazla bireyi içeren herhangi bir 
işleme başkanlık edemez.

(d) Tahkim, Anlaşmazlıkla ilgili ayrıcalıklı olmayan bilgilerin keşfedilmesine veya değiş tokuş edilmesine 
izin verecektir. Hakem, Şirket ve siz, tahkim amacıyla toplanan, hazırlanan ve sunulan veya buradaki 
Uyuşmazlık(lar) ile ilgili bilgiler de dahil olmak üzere, tahkim işlemlerinin, kararların ve hükümlerin 
gizliliğini koruyacaksınız. Hakem, yasalar aksini öngörmedikçe, gizliliği korumak için uygun kararları 
verme yetkisine sahip olacaktır. Gizlilik yükümlülüğü, esasa ilişkin tahkim duruşmasına hazırlanmak 
veya duruşmayı yürütmek için, bir ön çözüm için mahkeme başvurusu ile bağlantılı olarak veya bir 
tahkim kararına veya tenfizine karşı adli bir itiraz ile bağlantılı olarak veya ifşaatın yasa veya yargı 
kararı ile başka bir şekilde gerekli olduğu ölçüde geçerli değildir.

(e) Siz ve Şirket, başlattığınız herhangi bir tahkim için başvuru ücretini sizin ödeyeceğinizi (tüketici iseniz 
en fazla 250 $) ve Şirketin kalan AAA ücretlerini ve masraflarını ödeyeceğini kabul edersiniz. Şirket 
tarafından başlatılan herhangi bir tahkim için, Şirket tüm AAA ücretlerini ve masraflarını ödeyecektir. 
Siz ve Şirket, Minnesota eyalet veya federal mahkemelerinin herhangi bir temyiz ve tahkim kararının 
uygulanması konusunda münhasır yargı yetkisine sahip olduğunu kabul edersiniz.

(f) Herhangi bir Anlaşmazlık, ilgili talebin ortaya çıkmasından sonraki bir (1) yıl içinde dosyalanmalıdır; 
aksi takdirde

mailto:support@revealcellcam.com
https://www.adr.org/Rules
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İhtilaf kalıcı olarak e n ge l l e nm i ş t i r ,  bu da sizin ve Şirketin hak talebinde bulunma hakkına sahip 
olmayacağı anlamına gelir.

(g) Bu Bölüm 18'in şartlarını ilk kabul ettiğiniz tarihten itibaren otuz (30) gün içinde 
support@revealcellcam.com adresine bir e-posta göndererek bağlayıcı tahkimden vazgeçme 
hakkına sahipsiniz. Geçerli olabilmesi için, vazgeçme bildirimi tam adınızı ve adresinizi içermeli ve 
bağlayıcı tahkimden vazgeçme niyetinizi açıkça belirtmelidir. Bağlayıcı tahkimden vazgeçerek, 
Anlaşmazlıkları Bölüm 18 uyarınca çözmeyi kabul etmiş olursunuz.

(h) Bu Bölüm 18'in herhangi bir kısmının herhangi bir nedenle uygulanamaz veya hukuka aykırı olduğu 
tespit edilirse, (a) uygulanamaz veya hukuka aykırı hüküm bu Şartlardan çıkarılacaktır; (b) 
uygulanamaz veya hukuka aykırı hükmün çıkarılmasının bu Bölüm 18'in geri kalanı veya tarafların bu 
Bölüm 18 uyarınca kalan talepleri bireysel olarak tahkime götürmeye zorlama yeteneği üzerinde 
hiçbir etkisi olmayacaktır; ve (c) herhangi bir iddianın bu nedenle sınıf, toplu, konsolide veya temsili 
olarak devam etmesi gerektiği ölçüde, bu tür iddialar tahkimde değil, yetkili bir hukuk 
mahkemesinde dava edilmelidir ve taraflar bu iddiaların davasının tahkimdeki herhangi bir bireysel 
iddianın sonucuna kadar durdurulacağını kabul eder. Ayrıca, bu Bölüm 18'in herhangi bir kısmının 
kamu ihtiyati tedbiri talep eden bireysel bir talebi yasakladığı tespit edilirse, söz konusu tedbirin 
tahkim dışında talep edilmesine izin verildiği ölçüde bu hükmün hiçbir etkisi olmayacak ve bu Bölüm 
18'in geri kalanı uygulanabilir olacaktır.

18 Geçerli Kanun ve Yer

Bu Koşullardan ve Hizmetleri kullanımınızdan kaynaklanan herhangi bir anlaşmazlık, ABD federal yasaları 
tarafından engellenmediği sürece, başka bir yargı alanının yasalarının uygulanmasına neden olacak yasa 
kuralları veya ilkeleri (Minnesota veya başka bir yargı alanının) çatışmasına bakılmaksızın Minnesota 
yasalarına tabi olacak ve bu yasalara göre yorumlanacak ve uygulanacaktır. Taraflar arasında tahkime 
tabi olmayan veya asliye mahkemesinde görülemeyen herhangi bir anlaşmazlık, Minnesota ve Amerika 
Birleşik Devletleri eyalet veya federal mahkemelerinde çözülecektir. Siz ve Şirket, bu tür mahkemelerin 
yeri konusundaki her türlü itirazdan feragat edersiniz. Yerel yasalarınız, tüketici sözleşmelerinin yerel 
yasalara tabi olarak yorumlanmasını ve o yargı alanındaki mahkemelerde uygulanmasını gerektiriyorsa, 
bu Bölüm 19, yalnızca yerel yasaların bu Bölüm 19 ile çeliştiği ölçüde sizin için geçerli olmayabilir.

19 Hizmetlerimizin Değiştirilmesi ve Sona Erdirilmesi; Hayatta Kalma

Hizmetlerimizi değiştirme veya Hizmetlerimizin tamamını veya bir kısmını size sunmayı herhangi bir 
zamanda askıya alma veya durdurma hakkımızı saklı tutarız. Ayrıca Hizmetlerimizi istediğiniz zaman 
kullanmayı bırakma hakkına da sahipsiniz. Hizmetlerimize erişememeniz veya Hizmetlerimizi 
kullanamamanızla ilgili herhangi bir kayıp veya zarardan sorumlu değiliz. Burada aksine herhangi bir şeye 
bakılmaksızın, Bölüm 4, 7(a) (yalnızca hesabınızın, aboneliğinizin, sözleşmenizin ve/veya bizimle olan 
ilişkinizin devre dışı bırakılması, feshi, sona ermesi veya iptalinden önce tahakkuk eden tüm Ücretli 
Hizmet Ücretlerini bize ödeme yükümlülüğünüzle ilgili olarak), 7(e), 7(f), 7(g), 8, 9, 10, 13, 14, 15, 16, 18, 
19, 21 ve 22 hesabınızın, aboneliğinizin, sözleşmenizin ve/veya bizimle olan ilişkinizin devre dışı 
bırakılması, feshi, sona ermesi ve iptalinden sonra da geçerli olacaktır.

20 Bölünebilirlik

Bu Koşullarda yer alan her hüküm, diğer tüm h ü k ü m l e r d e n  ayrılabilir ayrı ve farklı bir hüküm teşkil 
eder. Herhangi bir hüküm (veya herhangi bir kısmı) herhangi bir hüküm tarafından uygulanamaz veya 
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Mevcut veya gelecekteki yasalar, söz konusu hüküm (veya bir kısmı), orijinal hükmün amacını mümkün 
olan azami ölçüde korurken, söz konusu yasaya uygun olacak şekilde değiştirilecektir ve işbu belge ile 
değiştirilmiştir. Bu şekilde değiştirilemeyen herhangi bir hüküm (veya bir kısmı) bu Şartlardan çıkarılacak 
ve bu Şartların geri kalan tüm hükümleri bozulmadan kalacaktır.

21 Çeşitli

Şirketin bu Şartların herhangi bir hakkını veya hükmünü kullanmaması veya uygulamaması, söz 
konusu hak veya hükümden feragat edildiği anlamına gelmeyecektir. Bu Koşullar, taraflar 
arasında işbu belgenin konusuyla ilgili tüm anlaşmayı yansıtır ve tarafların önceki tüm 
anlaşmalarının, beyanlarının, ifadelerinin ve anlayışlarının yerine geçer. Bu Koşullardaki bölüm 
başlıkları yalnızca kolaylık sağlamak içindir ve yasal veya sözleşmeye dayalı bir etkisi yoktur. 
"Dahil" kelimesinin kullanımı "sınırlama olmaksızın dahil" anlamında yorumlanacaktır. Burada 
aksi belirtilmedikçe, bu Koşullar yalnızca tarafların yararına yöneliktir ve başka herhangi bir 
kişi veya kuruluşa üçüncü taraf lehtar hakları vermeyi amaçlamaz. Aramızdaki iletişim ve 
işlemlerin elektronik olarak yürütülebileceğini kabul edersiniz.


